IMnucos EBreHnii Bnagnmuposud
MEXOY PETMOHAJIbHbIM U PEJIUTMNO3HbLIM: HEMELIKAA OUANEKTHAA NEKCUKA B
TOJIKOBOM CJIIOBAPE

B cTtatbe aHanusupyloTCs XapakTepHble 4YepTbl NeKcukorpaduyeckon dukcaumm COBPEMEHHON HEMELKON AuanekTHON
TNIEKCUKU C PEnnrmo3Hoi (koHdeccuoHanbHo) cneundukoin. OnucbiBaTCs 0COBEHHOCTM NoKanu3auum AuanekTHbIX
noMeT B CTPYKType CrioBapHOW CTaTbW, aHanu3uMpyeTcs TemaTuyeckass MNpUHAONEXHOCTb  AManeKkTu3MoB,
AKCNMAMLMPYIOWMX OAHOBPEMEHHO perMoHanbHOe W penurMosHoe cBoeobpasue. lNpoBedeHHbI aHanu3 ykas3biBaeT B
LEnOM Ha KOHKPETHbIA XapakTep HOMMWHaUWN, WX aHTPOMOLEHTPUYECKYIO HanpaBMeHHOCTb, AUddY3HbIN XxapakTep

PErnoHanbHOro U penurMo3HOro CBUAETENLCTBYET O (PYHKLIMOHAMNBHOM OrPaHNYEHHOCTM 3TUX AMarekTU3MoB.
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B cmamve ananusupyromest xapaxmephvie yepmol 1eKCUKOSPAPUUECKOU QUKCAyUU cO8PEMEHHOU HEMEYKOL OUALeK-
HOU JIeKCUKU € perueUuo3Holl (KoHgheccuonanvrot) cneyugurou. Onuculeaomces 0coOeHHOCMU JTOKAAU3AYUL OUATIeKM-
HbIX NOMeEm 6 CMpYKmype CIO8apHOU CHAmMbU, AHATUSUPYEMCs MeMamuyecKkds NPUHAOIEHCHOCMb OUATIEKIMUZMOS,
IKCHIUYUPYIOUUX OOHOBPEMEHHO PESUOHANLHOE U pelucuo3Hoe ceoeobpasue. IIposedennblii ananus ykasvleaem 6 ye-
JIOM HA KOHKPEMHbIL XapaKmep HOMUHAYUL, UX AHMPONOYEHMPUHECKYIO HANPAGIeHHOCMb, OU(y3ublil Xapakmep pe-
SUOHATLHO20 U PETUSUOZHO20 CEUOEMETbCMEYEem 0 DYHKYUOHATLHOU 02PAHUYEHHOCU DMUX OUALEKMUIMOG.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvl: nuajexTHas JEKCHKa; pelIMrMo3Has (KOH(pecCHOHaNbHAs) JIEKCHKaA; CIIOBapHAsi CTaThs;
[IOMEeTa; TeMaTu4eckas rpyria.

IlimncoB EBrenmii BragumupoBud, K. GUIoIN. H., JOIEHT
Huoicecopoockuii cocyoapemeentbiil iuneeucmuyeckutl yrugepcumem umenu H. A. Jlobponro6osa
e_plissov@mail.ru

MEXY PETUOHAJIBHBIM U PEJINTMO3HBIM:
HEMEIKAA TUAJIEKTHAS JIEKCHUKA B TOJIKOBOM CJIOBAPE

HaunoHansHOE M pernoHaibHOE BapbUPOBaHHE HEMELIKOTO S3bIKa CTAHOBUTCSI OJJHUM W3 OCHOBHBIX IIPEIMETOB
COBPEMEHHOM JIEKCHKOJIOTHH B YCJIOBUSIX Pa3BUTHS MPOLIECCOB INIO0AIM3ALNH U JIOKATU3ALWHN €BPONEHCKHUX JIHT -
BOKYJbTYp. Hemenkuii s3bIK 3aciy’kMBaeT 0coOOr0 BHUMAHHUS B JIMHTBUCTUYECKHX HMCCIIEHOBAHUSAX KakK OIWH
U3 IUIIOPULIEHTPHYECKHX (TONUIIEHTPHUUECKHX ) S3BIKOB, KOTOPBIH, 10 MHEHHIO Y. AMMOHA, IIMPOKO PACIPOCTPaHEH
B HECKOJIBKHMX HE3aBHCUMBIX JPYT OT Apyra CTpaHax, KakJaas U3 KOTOPBIX cTapaeTcs (hOpMHPOBaTh CBOM S3BIKOBOM
CTaHAAPT U HOPMY JUIsl JaHHOTO s3bIKa [8, S. 31]. Hemenkuii S3bIk HE OrpaHUYEH TOJIBKO HAIIMOHAJIBHBIM BapbHpO-
BaHMEM, CYIIECTBEHHYIO pOJIb B €ro Au((epeHnuanuy BCETAa Wrpaja CHCTEMa CIIOXKHBIINXCS PETHOHAIBHBIX
u nuanekTHeIxX Gopm. I'. JI€bdmep otmeyaeT 0coOyr0 KOMMYHHKAaTHBHYIO POJIb U CIICIIU(PHUKY HEMEIKUX THAIEKTOB:
«CoBpEMEHHBIN HEMENIKUI JINTEPATYPHBIN A3bIK HCTOPUIECKH SIBIIICTCS CBOETO POAA NCKYCCTBEHHBIM apTE(aKToM,
U OH HE BO3HUK, KaK JpyTye HalMOHAIbHBIC SI3bIKHU, N3 KaKOr0-T100 Beaymero aquanekta. OH ABISETCS pe3ysIbTaToM
MHOT'OBEKOBOT'O COCTSI3aHHS C JIATBIHBIO, C OJTHOM CTOPOHBI, M PETHOHAIBHBIMK AHAJIEKTaMHu — ¢ aApyroi» [10, S. 15]
(30ech u oanee nepesod asmopa — E. I1.). B 3Tol CBsI3M aKTyaJdbHOM OCTAeTCs 3ajava M3yUYEHHUS] TEPPUTOPUATBHOM,
COLMAJIbHOW, (PyHKIMOHAILHON BapUaTUBHOCTU JIEKCHKHM COBPEMEHHOIO0 HEMEIKOro si3blka. B Hacrosiiee Bpems
NOJI0OHBIE UCCIIEOBAHMS IIPOBOJISTCS HE TOJNIBKO B PaMKax JUAJIEKTOJIOTHH U COLIMOJIMHTBUCTUKHU, HO U BapHaTHB-
HOM JIMHI'BUCTUKH, STHOJIMHTBUCTHUKH, KOHTAKTHON BAapUAHTOJIOTHH, IIPYU U3YUYEHUH JIOKAIBHBIX S3BIKOB [1; 6; 7].

Lenpto naHHOW PabOTHI SABJSIETCS aHAIM3 KOPITyca THaJIEKTU3MOB, BKIIIOYEHHBIX B HEMEIIKHE TOJIKOBBIE CIIOBAPH
1 SKCIUTMIHUPYIOMINX OJHOBPEMEHHO PETMOHATILHYIO M PEJTUTHO3HYIO clenn(uKy, a TakKe ONHCaHNue X TeMaTHde-
CKOW TIPHHAAJIEKHOCTH X OCOOEHHOCTEH JIOKAIN3AIMU TIOMET B CTPYKTYPE CIIOBAPHON CTaThU.

Konteccnonamsaas mudhepeHIManys HeMEeIKOro si3bIKa TECHO CBs3aHa C IpoIieccaMy KOH(ECCHOHANM3AuN He
TOJIBKO B PEUTHO3HOM cepe, HO U B COIMANBHOM, KYJIBTYPHOM, ITOJUTHYIESCKOH KI3HHU B ['epMaHuM U B 1IeTIOM B 3amaj-
Hoit EBporie B amoxy Pedopmannu u Konrppedopmanuu (cMm. noapobuee, Hanpumep, [11]). Kondeccronanbhbie oim-
4usi ObIIM XapaKTEPHBI 711 HEMENKUX AUAJIEKTOB M B TIOCJICAYIOLINE CTOJICTHS, OHH CaMbIM TECHBIM 00pa3oM CBSA3aHBI
C TEPPUTOPHATIGHBIMU PA3IMYMsIMH B HEMEIIKOM SI3bIKE. B PeTMrno3HOM ciioBape MOXKHO BBIIEIHTH opdorpadpudeckue,
JICKCHUECKHUE, CIIOBOOOPa30BaTe/IbHbIC, MOP(OIOTHUCCKUE KOH(PECCHOHAM3MBIL, OMPEACIISFOIIMMH /ISl HEMEIIKOTO SI3bIKa
B IICJIOM SIBJISIFOTCS KATOJIMYCCKHUI M MPOTECTAaHTCKUI KoH(peccronekTsl. [1. Pécnep onpenenser cratyc koHpecCHOICKTa
KaK PErHOHAaIBHOTO s3bIKa ¢ KOH()ECCHOHAIBHON OCHOBOH, T.€., IT0 €ro MHEHHIO, HaunHas ¢ 3noxu [Ipoceemenus, cyob-
SI3BIKU TEPPUTOPUAIBHON 1 coranbHOi muddepenumarmy B ['epmannn HocsT nuddy3Hbii xapakrep [12].

JIMHrBUCTHYECKHH CTaTyC ANANIEKTHOM JIEKCHKH, PETIPE3CHTUPYIOLIEH OTHOBPEMEHHO PETHOHAIIBHYIO M PEJIMTHO3-
Hy10 (WM KOH(ECCHOHAIBHYIO) IPUHAIIEKHOCTD, OTPAXKACTCSI B COBPEMEHHBIX HEMELIKMX TOJIKOBBIX CJIOBapsIX B CJIO-
BapHBIX ACHUHUNMIX U C TIOMOIIBIO CIICNHAIbHBIX MAapKepOB. B IeKCHKOrpaIecKuX NCTOYHHKAX OTMEYAETCS, UYTO
MOOOHBIE SI3BIKOBBIC EAMHHMIIBI HE SIBISTIOTCS OOMIEA3bIKOBBIMH, OHM OTPaHUYCHBI B chpepe yrmoTpedieHns 1 XxapakTep-
HBI TOJIBKO JUTS OTAETBHBIX o0JlacTell HeMenKoro sA3pIkoBoro Janamadra [9]. Bmecte ¢ Tem ncenenoBareny yka3pBatoT
Ha CJIOXHBIN XapaKTep JISKCHYECKHUX U CIIOBOOOPA30BATENbHBIX MOTEHINH JUAIEKTHOTO JIEKCHKOHA: B HEKOTOPBIX 00-
JIACTAX OH TIPOILE, YeM JINTEPATyPHBIN SI3bIK, B APYTHX — €70 OpraHM3anysl OKa3bIBacTCst Oosiee CoxxHOM 1 nuddepen-
mupoBaHHoi [13, S. 84]. B mobom ciryyae nuTepaTypHBIN SI3BIK M THAJICKT BBICTYNAIOT B HEKOTOPBIX pPETrHOHAX,
B yacTHOCTH, B llIBeliniapun, B kauecTBe KOHKYPHPYIOIHMX (OpM B peueBOil opraHu3aly OOLIECTBEHHOTO U YaCTHOTO
Gorociy>xeHust, IporoBeay, nepeBoaos CesienHoro [Iucanus [14, S. 28]. Panee HaMu OBUIO OCYIIIECTBIEHO HCCIIEN0-
BaHUE OCOOCHHOCTEH Mpe3eHTalMK B 00IIEM TOJIKOBOM CJIOBApE JIEKCUKH CEBEPHBIX HEMEIKUX AUATIEKTOB [S] u OaBap-
cKoro juaiekTa [4]. MarepuaioM HaCTOSIIErO MCCIIEI0BAHMUS OCTYKHI KOpITyC s3bIKoBbIX eauHul (SIE) ¢ muanexr-
HBIMH ¥ PEJUTUO3HBIMHU (KOH(ECCHOHAIBHBIMK) MapKepaMH B KOJIMYECTBE 53 MPHMEPOB, MOTYyYEHHBIH B XO/E CILIOLI-
HOI1 BBIOOpKH U3 citoBapsi [9]. O003HaUSHUS PEUTHO3HO 3HAYUMBIX PEATHi OJIHOBPEMEHHO MApKUPYIOTCSI ANAJICKTHBI-
MH TIOMETAMH B CIICAYIONIMX KOMOMHAIMAX: C TIOMeTOH dsterreichisch (aBctpuiickoe) — 13 SE, schweizerisch (mmseii-
napckoe) — 10 SE, norddeutsch (ceBepronemenikoe) — 6 SIE, siiddeutsch (roxxnonemenxoe) — 11 SE, siidwestdeutsch
(roxHO3amagHoHeMerkoe) — 2 SE, landschaftlich (obnactroe, nuanektaoe) — 9 AE, regional (pernonansroe) — 2 SE,
Harpumep: Pastorin (bes. nordd.): a) (ev. Kirche) Pfarrerin (mactop (o orcenwyune)) (0COOCHHO CEBEpPHOHEMEIIKOE):
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a) (mpotectaHTU3M) cesiuyernuk (0 scerwyune)); Wittum (kath. Kirche landsch.) mit einem Kirchenamt verbundenes, zum
Unterhalt des Amtsinhabers bestimmtes Vermogen (UepKOBHOE HMMYIIECTBO (KaTOJHIM3M, OOJACTHOE), CEA3AHHOE
€ YEPKOBHOU DOIHCHOCBIO, NPEOYCMOMPEHHOe OJis COOEPHCAHUA 001a0ameis OOIHCHOCU UMYUJECBO).

B cTpykType clIOBapHO# CTaTbu TEPPUTOPHATBbHAS WM JHAJICKTHAS [MOMETa MOXET OTHOCHTHCS K OCHOBHOMY
3HAYEHHIO CJIOBA, K JIEKCMKO-CEMaHTHYECKUM BapHaHTaM U MUKPOBApHAHTaM 3HAYCHHUs, PUMEpaM ymoTpeOIeHus
(B TOM umcie, K yCTOWYMBBIM COYETAHUSAM) WIM K Mopdosornueckum BapuantaM. Yame Bcero (50% npumepos)
yKa3aHHOH MOMETOH COINPOBOKIAETCS OCHOBHOE 3HAuU€HHE cjoBa, Hampmmep: Herrgottsschnitzer (stidd., Osterr.)
Holzbildhauer, der vorwiegend religidse Figuren, bes. Kruzifixe, schnitzt (pe34uK 10 IePEBY, U3TOTOBUTENb PACIIs-
THH (F0O)KHOHEMEIIKOE, aBCTPHICKOR), CKYIbNMOP NO Oepesy, KOMOpbill Gblpe3aen NpeuMyuecmsenio peiucuo3Hbie
Queypsi, ocobenno pacnsmus); Herrgottswinkel (stidd., osterr.) (in katholischen Bauernstuben) Ecke, die mit dem
Kruzifix geschmiickt ist [u. in der auch andere Andachtsgegenstinde verwahrt werden] (KpacHBIH yroi (F0XKHOHE-
MELIKOE, aBCTPHIICKOR) (6 KAMONUUECKUX KPECMbAHCKUX O0MAX) Y201, KOMOPblll YKPAULeH PACnAmuem [u 6 Komopom
xpanamcs Opyaue nouumaemvle npeomemsi]); Provisor (dsterr.) Geistlicher, der vertretungsweise eine Pfarre o.A.
betreut (BpEMCHHBI CBSIICHHUK (aBCTPUHCKOR), CBAUCHHUK, KOMOPBIL BPEMEHHO OKOpMJsem Npuxoo);
christkatholisch (schweiz.) altkatholisch (xpucTHaHCKO-KaTONMYECKUH (IIBEHIIAPCKOE), CMAPOKAMOAUYECKUL);
Gedichtnis (schweiz.) (in der katholischen Kirche) Geddchtnisgottesdienst; Geddchtnismesse (mamsaTh (mBeinap-
CKO€) (8 KAMOIUUeCKOl YepKaU) 3aynoKoUHoe 6020CIydiceHue, 3ayNOKOUHAL Mecca).

Heckompko pexe (moutn 32% mpuMepoB) THATEKTHBIMU ITOMETaMH MapKHPOBAaHBI JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKHE Ba-
pHUaHTHI 3HAUeHUs cioBa, Harpumep: Auffahrt (christl. Rel.): a) (stidwestd. veraltend, schweiz.) Himmelfahrt Christi;
b) (siidd., schweiz.) Himmelfahrtstag (Bo3Hecenue (XpuCTHAHCKasi pesiurusi): a) (I0)KHO3aIMaJHOHEMEILIKOE ycTape-
BaroIIee, MmBeimapckoe) Bosnecenue I'ocnoone; 6) (F0)KHOHEMEIIKOE, IBEUIIAPCKOE) npazonuk Bosnecenus 'ocnoo-
ns); Herrgott 1. Gott. 2. (siidd., osterr.) Kruzifix (Coctiogs Bor 1. boe. 2. (1o:)xHOHEMEIKOE, aBCTPUIICKOE) pacnsamue).

Pexxe Bcero teppuTOpHANbHBIE U JMAIEKTHBIE TIOMETHI MPEJCTaBICHbl B WILTFOCTPATHBHOW YacTH CIOBapHOM
CTaThH, ONMUCHIBAIOIIEH 0COOCHHOCTH YNOTPEOIEHHS PEITMTHO3HO MapKHUPOBAHHOM JIEKCUKU M MOP(OJIOTMYECKHIX Ba-
puaHToB. B 3T0i1 moxarpymne npencraBieHbl IPUMEPHI YIIOTPEOIeHHs, Yallle BCETr0 — YCTOWYMBBIE COUETaHUS C SIPKO
BBIPXXEHHOM pernoHanbHoi okpackoi: Himmelfahrt <o.P1.> 1. Auffahrt Christi, Mariens, von Heiligen u. Propheten
in den Himmel. 2. <o.Art.> kirchlicher Feiertag zum Gedenken an die Himmelfahrt (1) Christi am 40. Tag nach Os-
tern: (bes. nordd.:) zu / (bes. siidd.:) an H. (Bo3necenne <6e3 MH.4.> 1. Bosuecenue Xpucma, /esvt Mapuu, cesmuix
U npopokoeg Ha Hebeca. 2. <0e3 apTUKIIT> YepKOBHbIIL NPA30HUK 8 eocnomunanue o eoznecenuu (1) Xpucma na copo-
K080l OeHb nocie Bockpecenus: (0COOCHHO ceBepHOHeEMeIkoe:) Ha / (0COOCHHO FOKHOHEMelKoe:) B Bo3HeceHne)
(TIepeBoA B JTaHHOM CiIydae He CIIOcOOeH B MOTHOM Mepe OTPa3UTh HEMEIKYIO S3BIKOBYIO CIICIIH(HKY).

B rpynme uccienyeMbIx eIWHHIl BCTpedaroTcs uMeHa cymectButenbHble (49 SE) um npunararensusie (3 SE),
rinarousl (1 SIE). AHanm3 mo3BoJIsSeT pacpeAeinTh Ty JIEKCHKY Ha TPU OOJBIINX TeMaTHYECKHX objacTu (MHKpO-
moJist) [2; 3], koTopeie Moapa3AessIOTCS Ha Oojiee MEIKHEe TeMAaTHUSCKUE U CEMAaHTUYCCKHUE TPYIIBI U MOATPYIIIbL:
ctepa cymecTBoBanus bora, cdepa cyiecTBOBaHUS BEPYIOIIETO YelIOBeKa, chepa OCyIIeCTBICHHS OOTOCTYKESHHUS.
B kopmyce mpencraBieHbl JIeKCEMbl BceX Tpex rpymil. VIMeHa cyliecTBUTENbHbIE W MPHUJIAaraTelibHbIe OTHOCSTCS
K CIIEIYIOLIMM TEMaTH4YEeCKUM TPyIIIam:

1. OGo3HaveHus xpaMa ¥ ero BHyTpeHHero yopancTsa: Herrgott (Ioctions Bor; pacmstue).

2. O6o3HayeHUs OOTOCITYKCHHS U €r0 KOMIIOHCHTOB: Geddchtnis (maMsITh, 3ayMOKOWHAs CIyk0a).

3. O0o03HaueHHMs PEIUTHO3HBIX MPA3AHUKOB U UX atpulyTtos: Christkind (Mnanener; Xpucroc; mojapok Ha Pox-
necTBo), Herrgottswinkel (xpacHslii yrom), Ostern (Ilacxa), Pfingsten (Tpouna), Weihnachten (Poxnecto), Auffahrt
(Bosuecenne), Himmelfahrt (Bo3necenue), Palmbuschen (magemoBblil BeHOK), Herrgottstag (npazanuk Tena Xpu-
croBa), weihndchtlich (poxnectBercknit), Christfest (Poxmectso), Palm (mamsmoBsiii Benok), Weihnachtskerze
(cBeua Ha POKIECTBEHCKOI eNKe).

4. OOo3HaueHHs aOCTPAaKTHBIX IIOHATHH penurno3Hol cdepsl: Dispens (0cBOOOXKICHHE, pa3pelIeHNE),
herrgéttlich (monoOusii bory).

5. O6o3HaueHus MpeACTaBUTENeH LIEPKBH, JIOJEH, CBI3aHHBIX C IIepKOBbI0: Herrgottsschnitzer (pe3duk 1o Aepe-
By, U3TOTOBHUTEINb pacrsTuii), Provisor (BpemeHHbIii cBsimieHHuK), Pastor (macrop, cesmennunk), Pastorin (macrop,
CBSIIICHHUK (0 orcenuune)), Dekan (nexaH, CylIepUHTCHAAHT [IEPKOBHOTO OKpyTa), Schweizer (IOHOMaph, IPUUCTHHUK).

6. OGo3HaveHHsT [EPKOBHBIX HHCTHTYTOB: KONnVikt (karommueckuit mHTepHatr), Stiff (MoHacThIph), Pastorat
(1OJDKHOCTB CBSILIICHHHKA; JIOM NPUXOJICKOTO CBAIIEHHUKA), Pfarre (nmpuxon).

7. Ha3paHus pelUTHO3HBIX TSUCHUH U UX TIOCeoBareneii: christkatholisch (cTapoOKaTONMYCCKIIA).

Hawubonee penpe3eHTaTHBHO IpejcTaBlieHa Temarhdeckas obmactb (Mukporoie) «Cdepa cymiecTBoBaHHS Be-
pytorero uenoBeka». OcoOOro BHUMaHUsI 3aCIy’KMBAIOT 0003HAUCHHUS TIABHBIX XPUCTHAHCKUX NMPa3THUKOB (Pox-
nectBa, [Tacxu, Bosuecenust, Tpowuiisl), MPUYEM B acleKTe JBOWHONH MOP(OIOrHIeCcKOi BAPHATUBHOCTH — KaK BO3-
MOHOCTH 00pa30BaHKsi MHOXECTBEHHOTO Ynciia (M, COOTBETCTBEHHO, aPTHUKIIEBOTO COMPOBOXKICHUS), TAK M YETKO
BBIPOKCHHON PErHOHATIBHONW M KOH(ECCHOHABHOM OKpacku ympasiieHHs (ZU — Ha MPOTECTAHTCKOM CeBepe u an —
Ha KaToJm4ecKkoM fore), Hampumep: Pfingsten <meist o. Art., bes. siidd., Osterr. u. schweiz. sowie in bestimmten
Wunschformeln u. Fligungen auch als P1.> (in den christlichen Kirchen) Fest der AusgiefSung des Heiligen Geistes:
frohe P.!; wir werden diese P., dieses Jahr (bes. nordd.:) zu / (bes. stidwestd.:) an P. zu Hause bleiben (Tpouma <ua-
11e Bcero 0e3 apTHKIISl, 0COOCHHO HOKHOHEMEIKOe, aBCTPUIICKOE U LIBEHIAPCKOE, a TaK)Ke B OIPEENICHHBIX pede-
BbIX (opMysax U o0opoTax B (OpMe MH.U.> (8 XpUCmMuanckux yepxeax) npazonux cowecmeuss Cesmozo Jlyxa:
B 3TOM roy (0COOCHHO ceBepHOHEMEIKOE:) Ha / (OCOOCHHO F0)KHO3aMaIHOHEMEIKOe: ) B TPOHILy OCcTaThCs A0Ma).
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Cpeny BBIICIEHHBIX TEMAaTHYECKUX TPYIIT HE BCTPEUaroTcsi 0003HaueHus1 bora, CBATHIX, CBATHIX TaUHCTB, OOTO-
CITy>KeOHBIX MPEAMETOB, 0OaueHHs. MaJIOYNCICHHBI TPyl 0003HAUYEHUH XpaMa M ero 3JIEMEHTOB, OOTOCITyXe-
HUSL ¥ €70 3JIEMEHTOB, a0CTPAKTHBIX TOHATHH, OOTOCIOBCKUX IIKOJI M TEYCHHUH.

B pesynpTare nmpoBeeHHOTO aHaIN3a ObIIIO YCTAHOBIICHO, YTO IPYTIA HCCIETYyEMbIX THATCKTH3MOB OTIHYAETCS
OTHOCHTEBHOW TeMaTHUECKOW OJHOPOAHOCTHIO, B HEH MpeobiafaeT U sBIsieTCsl Hanboliee ceMaHTuIecku nudde-
PEHIMPOBAHHON IPyIINa HAPUIATEIBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C KOHKPETHON CEMaHTHKOHN M3 TeMaTH4eCKOl 00acTu
«Cdepa cymecTBOBaHUS BEPYIOIIETO YEIOBEKa». AHTPOIOLCHTPUYECKas] HANPABICHHOCTh TEMATHUECKUX TIPYIII
JIOKa3bIBaeT Te3UC 00 0OLIel TeHICHIMH THAalICeKTHBIX HAaMMEHOBAHUH, KOrja pe)epeHTaMu SBISIOTCS MPEAMETHI
U SIBJICHUS U3 ITOBCEIHEBHOI'O MHUpPa, OBITOBOM Cephl KU3HHU.

Pe3ynbTaThl aHaNN3a AIMIMPUUECKON 0a3bl CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO B TEMAaTHUECKHX IPYIIAaX KOHKPETHBIX
CYIIECTBHUTENBHBIX HAXOJSAT OTYETIIMBOE OTPAXKEHUE FO’)KHOHEMEIIKas, aBCTPUICKasl, MIBEHIapCKast STHOKYJIbTYpHAs
penuruosHas crienupuka 1 ocoOeHHoCTH ObITa. Ha 3T0 Takke yka3bpiBaeT OOJBLIOE KOJIMYECTBO STHOTPadU3MOB
B paHHO# rpynne SE, 0603Havyaromumx B OCHOBHOM IIPEIMETHI, XapaKTEepHBIE [UIsl JAaHHBIX CTPaH M PErMOHOB, CBS-
3aHHbBIE C PEIMTMO3HBIMH Tpa3nHukamu. Cemantuka 3tux SIE Xapakrtepusyercs HanmmuumeM AUQQepeHIHpYyIOIHX
ceM, KOTOpbIE ONPEAEISIOT MPHHAUISKHOCTD K JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH TPYIIe U TEPPUTOPHAIBHYIO OIpaHHUYCH-
HOCTB YHOTpEOJIeH!S, a TAKXKE PUKCUPYIOT (PYHKIMOHAIBHO OrpaHMYEHHOE YIOTpeOIeHHe B KOHKPETHOH KOH(peccHo-
HaIBHON OOIHOCTH. AOCTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIBHBIE B TAHHOM KOPITyCE IPEICTaBICHB HEOONBIINM KOJIHYE-
ctBoM SE, cemaHTHKa KOTOPHIX HE OTPakaeT COMMOKYIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH PErHoHa WM cTpaHbL. Jnddy3Hbrit
XapakTep PETHOHATBHOTO U PEJIMTHO3HOTO B CTPYKTYPE 3HAUEHHS S3BIKOBBIX €IMHUIL ITPOSIBISETCS 10 OOIBIICH Ya-
CTH KaK OCTaTOYHOE SBJICHHE OT SMOXM KOH(ECCHOHAIM3AIMU M B YCIOBHAX CEKYJIPH3ALMU UMEET TCHACHIUIO
K 3JIUMUHALUH PEIMIHO3HOTO B MOJIb3y PETHOHAIBHO OKPALIEHHOTO 3HAYEHH.
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BETWEEN REGIONAL AND RELIGIOUS:
THE GERMAN DIALECTAL VOCABULARY IN DEFINING DICTIONARY
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The article analyzes the characteristics of lexicographical fixation of the modern German dialectal vocabulary with religious
(confessional) specificity. The paper describes the features of dialectal marks localization in the structure of dictionary entries,
analyzes thematic belonging of dialecticisms, explicating both regional and religious singularity. The analysis indicates the spe-
cific nature of the nominations and their anthropocentric orientation, the diffuse nature of the regional and the religious shows
the functional limitation of these dialecticisms.
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